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ಗೋಡೆಗಳ ನಗರ

ಎರಡು ಹೋಳಾಗಿರುವ ಜರುಸಲೋಮನ ನಡುವ ಗಡಿಗೋಡ-, ಬೋಲ-
ಕಂದಕಗಳ ಹಾದುಹೋಗಿವ. ಇಸŁೋಲ್ ತನĺ ಗಡಿಯಲŃ ದಟಲಾಗದ
ಗೋಡಗಳನĺ ಕಟıತಡಗಿದ. ಕಂಕŁೋಟನ ಬೂದು ಬಣĵದ ಗೋಡಗಳ
ನಲದೊಳಗಿಂದ ಎದ್ದ ಕತĶಯಲುಗಿನಂತ, ಡೈನಸರಸನ ಬನĺನಂತ,
ಜೋಡಿಸಟı ಹಾವನ ಹಡಗಳಂತ ಕಣತĶವ. ಅವಕħ ಕಣĩವಲನ
ಕŀಮರಾಗಳ. ಸದŀಕħ ವಶŅಸಂಸķಯ ಆಕ್ಷೋಪದಂತ ಗೋಡ ಕಟıೋಣ
ನಂತದ. ಆದರ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಳಗಿನ ಗೋಡಗಳ ಬಳೆಯುತĶಲೋ ಇವ.
ಜಗತĶನಲŃ ಅತŀಂತ ಸೂĔĿವೂ ಅಪಯಕರವೂ ಆದ ಗಡಿವವಾದವುಳń
ನಗರವಂದರ ಜರುಸಲೋಂ. ಧಾಮāಕ ಸಮುದಯಗಳ ಇರುವ ನೋರು,
ನಲಗಳನĺ ಹಂಚಕೊಂಡು ಬದುಕಲಾಗದ ಗೋಡ ಬೋಲ ಕಟıಕೊಂಡು
ಗುಮಾನ, ರೊಚĬ, ಸೋಡುಗಳಲŃ ಬದುಕವುದು ಒಂದು ದುರವಸķ. ಬತŃಹಂ,
ಹಬŁೋನ್, ಜರುಸಲಂ ನಗರಗಳ ಯುದĹಕೈದಿಗಳಂತ ಕಣತĶವ.  

ನಮĿ ಬಸ್ಸಿ ನಗರವನĺ ವಭಜಸರುವ ಗಡಿಗಳಲŃ ಹಾಯುವಾಗ ಮತĶ
ಮತĶ ಎರಡೂ ದೋಶಗಳ ಗಡಿಸೈನಕರ ತಪಸಣೆಗ ಒಳಪಡಬೋಕಗಿತĶ.
ನಗರದ ಒಂದು ಬೋದಿಯಂದ ಇನĺಂದು ಬೋದಿಗ ಹೋಗುವುದಕħ
ಚೆಕಪೋಸı ದಟಬೋಕ. ಎಲŃಂದ ಇಸŁೋಲ್  ಶುರುವಾಗಿ ಎಲŃ
ಪŀಲಸĶೋನ್ ಮುಗಿಯುತĶದ ಎಂಬುದೋ  ತಳಯುತĶರಲಲ್ಲ. ಕಟıದ ಗೋಡ-
ಹಾಕದ ಮುಳńಸಂಬಯ ಬೋಲಗಳನĺ ಹಗಲೂ ರಾತŁ ಕಯಲು ಮಲಟರ
ತರಬೋತ ಪಡದಿರುವ ಇಸŁೋಲ್ -ಪŀಲಸĶೋನ ತರುಣ ತರುಣಿ ಸೈನಕರು. ಎರಡು
ಮಳದುದ್ದ ಕಡತೂಸ ತಂಬದ ತಪಕ ಹಿಡಿದು, ಶಂಕಯ ಕಣĵಗಳಂದ
ಚೂರನೋಟದಿಂದ ಹಾದಿಹೋಕರನĺ ನೋಡುವ ಸೈನಕರು. 

ಒಂದು ದಿನ ಡಮಾಸħಸ ಗೋಟನಂದ ಹರಬರುತĶದ್ದ ಅರಬ್ ತರುಣನನĺ
ಗೋಡಗ ನೂಕ ಹಿಡಿದು, ಇಸŁೋಲ ಪೋಲಸರು ತಪಸಣೆ ಮಾಡುವುದನĺ
ನೋಡಿದವು. ಬಹುಶಃ ಇದಲ್ಲ ಜನರಗ ಅಭŀಸವಾಗಿರಬೋಕ. ‘ಈ ರಸĶ
ಪŀಲಸĶೋನ ಹಳńಗ ಹೋಗುತĶದ. ಇಸŁೋಲ ನಾಗರಕರಗ ಸರಕ್ಷತವಲ್ಲ’, ‘ಇದು
ಪŀಲಸęನ್ ಪŁದೋಶ; ಇಸŁೋಲಗಳಗ ಪŁವೋಶವಲ್ಲ’, ‘ಇಸŁೋಲನ ಉತĻನĺಗಳನĺ
ಬಹಿಷħರಸರ’ ಮುಂತದ ಬೋಡುಗಳನĺ ಹಾದಿಯುದ್ದಕħ
ನೋಡಬಹುದು. ಆತĿರĔಣೆ ಮತĶ ವಮೋಚನಯ ಹಸರಲŃ ನಾಗರಕರನĺೋ
ಸೈನಕೋಕರಣ ಗಳಸಲಾಗಿದ. ಆಧನಕ ರಾಷ್ಟ್ರನಮಾāಣದ
ಪರಕಲĻನಯಲŃಯೋ ನಾಗರಕರ ಮಲಟರೋಕರಣ, ಆಕŁಮಣಶೋಲತ ಮತĶ
ಹಿಂಸಯ ಎಳೆಗಳ ಸತĶಕೊಂಡಿವ. ಇಷıಂದು ಗೋಡ ಮತĶ ಎಚĬರಕ
ಫಲಕ, ತಪಕಧಾರ ಪೋಲಸರನĺ ಇಟıಕೊಂಡು ಎಷı ದಿನ ಬದುಕ
ತಗಯಬಹುದು? ಒಬĽರಗಬĽರು ಸಂಶಯ, ಅಂಜಕ, ಆತಂಕಗಳಂದ
ಗಮನಸವ ಜನರನĺ ಇಟıಕೊಂಡು ಜರುಸಲೋಂ ವಚತŁ
ತಳಮಳದಲŃರುವಂತ ಭಸವಾಯತ. ಇರುವ ನಲ, ನೋರು, ಬಟı,
ಕಡಲುಗಳನĺ ಹಂಚಕೊಂಡು ಬಾಳಲಾಗದ ಜನರ ದುರಂತಗಳಗ
ಸಕ್ಷಪŁಜİಯಂತತĶ.  

ಜರುಸಲೋಂ ಪಕħದದಲŃರುವ ಕಮāಲ್ ಪಟıಣಕħ ಹಳೆಯ ರಶŀನ್
ಚರ್ā ನೋಡಲು ಹೋಗಿದĸವು. ಅಲŃಂದು ಪಳಬದ್ದ ಮಸೋದಿಯ
ಮೋನಾರು ಏಕಂಗಿ ನಂತತĶ. ತದಿಯಲŃದ್ದ ಚಂದŁ ಅಧā ಮುರದಿತĶ.
ನಮĿ ಗೈಡ್ ಮರೋನಾಗ ಏನದು ಎಂದ. ‘ಒಂದು ಕಲಕħ ಅರಬರೋ ಇದ್ದ
ಊರದು. ಬŁಟಶರು ಇಸŁೋಲನĺ ಸķಪಸವಾಗ  ಯಹೂದಿಗಳ ಬಂದು
ನಮĿನĺ ಓಡಿಸತĶರ ಎಂದು ಹದರಸದರು. ಆಗವರು ತೋಟ ಮನಯನĺಲ್ಲ
ಸೋವಗ ಮಾರ ಪŀಲಸĶೋನ್ ಭಗಕħ ವಲಸ ಹೋದರು. ಈಗ ಮರಳ
ಬರಲು ಬಯಸತĶದĸರ. ಹೋಗ ಸಧŀ?’ ಎಂದು ಆಕ ಮರುಪŁಶĺಸದಳ. 

ಪŀಲಸęನನಲŃ ಯಹೂದಿಗಳ ಇದ್ದಂತಲ್ಲ. ಆದರ ಇಸŁೋಲ್ ಭಗದಲŃ

ಅರಬĽರೋ ಇರುವ ಹಳńಗಳದ್ದವು. ಅದನĺ ಅಲŃರುವ ಮೋನಾರುಗಳಂದ
ಗುರುತಸಬಹುದಿತĶ. ಆ ಹಳńಗಳಲŃ ಯಹೂದಿಗಳ ತಮĿ ಮನ ಹಲ
ಮಾರ ಬೋರಡಗ ಹೋಗಿದĸರ ಎಂದು ಮರೋನಾ ಹೋಳದಳ. ಧಮāದ
ಹಸರಲŃ ಸಮುದಯಗಳ ಸಂಪೂಣāವಾಗಿ ಧŁವೋಕರಣಗಂಡಿವ. ಇದರ
ತಪ ಮೂರೂ ಧಮāದ ಜನರೂ, ಅವರ ಪವತŁ ಸĿರಕಗಳೂ ಇರುವ
ಜರುಸಲೋಂ ಕಡ ಅನಭವಸತĶದ. ಈ ನಗರ ತಮĿನĺ
ಸļೋಟಗಳಸಕೊಳńವ ಪŀಲಸęನ ತರುಣರ ಮತĶ ಅವರನĺ ಮಲಟರ
ಬಲದಿಂದ ಕŁರವಾಗಿ ಹತĶಕħವ ಬಲಷĲ ಇಸŁೋಲ ಸೈನŀದ ನಡುವ ಸಕħ
ಜಜāರತವಾಗಿದ. ನಾವು ಜರುಸಲೋಂ ಬಟı ಕೈರೊಗ ಹಡುವ ದಿನವೋ
ಬತŃಹಂನಲŃ ಒಂದು ಆಸļೋಟ ಸಂಭವಸತ. ಜರುಸಲೋಂ ಒಳಗ ಲಾವಾರಸ
ಹರದಡುವ ಭೂಪದರದ ಮೋಲ ಕಟıದ ಮನಯಂತದ. 

ರಾಜಕೋಯ ಚರ್ā

ತಮĿ ನಡುವಣ ನಂಟನĺ ಮುರದು ಜಗಳ ಹಚĬರುವುದು ತಮĿ
ಹಿತಸಕĶಯನĺ ಸಧಿಸವ ಬಲಷĲ ದೋಶಗಳ ಎಂಬ ಸತŀ  ಇಲŃನ
ಹಚĬನವರಗ ಗತĶದ. ಆದರ ಕದುವವರು ತಮĿನĺ ಕದಟಕħ
ಹಚĬದವರು ಯಾರು ಮತĶ ಯಾಕಂದು ಮರತರ ಆಗುವ ಅನಾಹುತವೂ
ಸಂಭವಸದ. ಬತŃಹಮĿನ ‘ಅಲ್ ಕರಮಹ್’ ಹೋಟೆಲನ ಊಟದ
ಹಾಲನಲŃ ಪŀಲಸęನ್ ಇತಹಾಸ ಜೋವನ ವಧಾನ, ಪರಂಪರ ಸೂಚಸವ
ವಸĶಗಳ ಪŁದಶāನ ಮಾಡಲಾಗಿತĶ. ಅಲŃ ಜರುಸಲೋಂ, ಬತŃಹಂಗಳಲŃ
ಹುಟıದ ಪŁಸದĹ ಕವ ಚಂತಕ ಕಲಾವದರ ಫೋಟಗಳೂ ಇದ್ದವು. ಅವುಗಳಲŃ
‘ಓರಯಂಟಲಸಂ‘ ಕೃತಯಂದ ಖŀತನಾದ ಎಡŅಡ್ā ಸಯೋದ್,
ಪŀಲಸęನ್ ವಮೋಚನ ಚಳವಳಯ ನಾಯಕ ಯಾಸರ್ ಅರಾಫತ್, ಕವ
ಮಹಮೂದ್ ದವāಶ್ ಮುಂತದವರ ಚತŁಗಳದ್ದವು. ಹೋಟೆಲನ ಮುಂದ
‘ಪŀಲಸıೋನಯನ್ ಕನ್ಫŃಕı ರಸಲೂಶನ್ ಸಂಟರ್’ ಸಂಸķಯತĶ.
ಕಟıಡದ ಗೋಟನ ಮೋಲದ್ದ ಬೋಡಿāನಲŃ “ಬನĺ. ಕಫ ಟೋ ಕಡಿಯುತĶ,
ಬಾದಮ ತನĺತĶ, ಸಮಾಜಕ ರಾಜಕೋಯ ಆರ್āಕ ಧಾಮāಕ ವಷಯಗಳ
ಬಗĩ ಚಚೆā ಮಾಡಬಹುದು’’ ಎಂದು ಬರಯಲಾಗಿತĶ. 

ಅದರೊಳಗ ಹೋಗಿ ಚಚೆā ಮಾಡಲು ನಮಗ ಸಮಯ ಇರಲಲ್ಲ.  ನಾವು
ಕಂಡು ಮಾತಡಿದ್ದಷı ಜನ ಪŁಖರ ರಾಜಕೋಯ ಪŁಜİಯವರಾಗಿದ್ದರು.
ಬಹುಶಃ ರಾಜಕೋಯ ಸಂಘಷāವುಳń ಪŁದೋಶಗಳಲŃ ಜನ ತಮĿ ದೋಶದ
ಆರ್āಕ, ರಾಜಕೋಯ, ಸಮಸŀಗಳ ಬಗĩ ಚಚāಸವ ಸೂĔĿಪŁಜİ
ಬಳೆಸಕೊಂಡಿರುತĶರ. ಇದನĺ ಈಜಪĶನ ತರುಣಿಯೊಬĽಳಲŃ ಸಹ ಕಂಡವು.

ನಗರದ ಎಲŃಡೆ ಇರುವ ಗೋಡೆಗಳ ಮೋಲ ಹುಟıರುವ
ಜೋಕು-, ಕವಿತೆ, -ಘೋಷಣೆಗಳು ‘ಗೋಡೆಗಳಿಲ್ಲದ
ದೋಶ’ವನĺೋ ಹಾರೈಸುತĶವೆ. 

ಯಹೂದಿ ಸಮಾಧಿಗಳು


